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Join Us     أضُ ئ١ٌٕب 

Application for Candidate Membership 
Welcome to JCI Syria. Please use this form if you would like to join Junior Chamber International – Syria as a 
prospective candidate member. You should read the accompanying guidance notes on candidate 
membership before completing this form. 
 

 طلة الترشح لؼضوٌت الغرفت

 .المرفقة قبل ملء الطلب لعضويةالترشّح ل قبولقراءة شروط  الرجاءسورٌة.  -لإنضمام إلى الغرفة الفتٌة الدولٌة الترشح لء هذا الطلب إذا كنت تود الرجاء إملاأهلاً بك. 

Your Personal Details 
We kindly ask you to complete all your personal and home address details in the fields below, even if you intend to use your business 
address for correspondence or your business/company is funding your subscription. E-mail is our main method of communication 
with members and therefore we would kindly request that you complete both your personal/home and work e-mail. 

 هؼلوهاتك الشخصٍت

ستعمال عنوان العمل للتواصل معنا أو إذا كانت عضوٌتك مدعومة من قبل شركتك. إن اأدناه حتى إذا كنت تنوي  ةتك وعناوٌنك الشخصٌاعطاءنا كافة معلومإالرجاء 
 لشخصً وبرٌد العمل.عضاء ولذلك نطلب منك تزوٌدنا ببرٌدك الدٌنا للتواصل مع الأ الأساسٌةٌقة البرٌد الالكترونً هو الطر

 

Title (Mr./Mrs./Miss/Ms. etc…)          _____________________         )...اللقب )السيد، السيدة، الآنسة، الخ 

First Name ___________________________________________________________       سمالا  

Family Name ___________________________________________________________      الكنية 

Home Address ______________________________________________________   العنوان المنزلي 

     _______________________________________________________ 

City / Town   _____________________     المدينة                       Country _______________ البلد 

Local Chapter (LOM) applying to join __________________________ المراد الانضمام له  الفرع المحلي  

Date of Birth _______________   تاريخ الميلاد  Education _____________________ المستوى التعليمي 

Home Telephone _____________________ هاتف المنزل  Mobile ______________________ الجوال 

Home/Personal e-mail __________________________________    البريد الالكتروني المنزلي أو الشخصي 

Language(s)   _____________________________________________________________  اللغات 

IT Usage (Internet, email, etc) __________________________________)المقدرة التقنية )الانترنت، الخ 

Were you a JCI member before?          Yes  نعم      No  نت عضوا في الغرفة سابقا؟              هل ك كلا  

(If yes indicate year(s) and NOM/LOM) ___________________ ()اذا أجبت بنعم فيرجى تحديد السنة والفرع  

Employment Status                         الوضع الوظيفي 
 
Employed  موظف     Self Employed رب عمل      Student طالب       Not employed  دون عمل 
 

 

 
(Please attach a 

personal photo) 

 
ق )٠شجٝ اٌظب

 طٛسح شخظ١خ(
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Your Business Details (Studies for students) 
It is important that you also complete all your business details below even if you do not want your details to be included in the online 
business directory, further details of which can be found below. All our members‟ business details are requested solely for JCI Syria's 
statistical and external target marketing purposes and unless you „opt in‟ to the business directory, your business details will remain 
STRICTLY CONFIDENTIAL.  
 

JCI Syria regrets that without both your personal and business details fully completed (except if you are unemployed), we will be 
unable to process your application to join your local Junior Chamber, JCI Syria and Junior Chamber International.  

 

 )دراستك للطلاب(ك ػول هؼلوهاث

ت عمل أعضاء الغرفة تطلب لأغراض جمٌع معلوما .ادخالها فً دلٌل أعمال الغرفة المذكور لاحقاً  دٌركن تلم تحتى إذا أدناه ك عمل تامعلوم كافة من الضروري ملء
 معلومات عملك. وصٌةخصن الغرفة تحافظ على لذٌن ٌختارون الانضمام للدلٌل، فإحصائٌة، وباستثناء الأعضاء اإ
 (سورٌة تعتذر عن قبول الطلب فً حال نقص أي من المعلومات الشخصٌة أو معلومات العمل )باستثناء من لٌس لدٌه عمل حالٌا    - ن الغرفة الفتٌة الدولٌةإ

 

Company (University) Name________________________________________)اسم الشركة )الجامعة 

Address ________________________________________________________________  العنوان  

City / Town / Country ___________________________________________________ المدينة / البلد 

Telephone __________________________ هاتف     Fax ____________________________ فاكس 

Web Address_______________________________________________________العنوان الالكتروني   

Work e-mail ______________________________________________________ بريد العمل الالكتروني 

Industry (Study) Sector____________________________________________ )قطاع العمل )الدراسة 

Job Title (Degree Name) _____________________________________________)المنصب )الشهادة 

 

How do we keep in touch? 
As mentioned earlier, e-mail is our main method of communication with members but we also need to be able to get in touch with you 
by post and very occasionally by telephone, to tell you about the great opportunities Junior Chamber has to offer. 
 

 كٍفٍت التواصل 

حٌان عبر الهات  . قد نحتاج أٌضا للتواصل مع الأعضاء عبر البرٌد وفً بعض الأعضاءلدٌنا للتواصل مع الأ الأساسٌةٌقة إن البرٌد الالكترونً هو الطركما ذكر سابقا، ف
 لنخبركم عن الفرص العدٌدة التً توفرها الغرفة الفتٌة الدولٌة.

 

Which e-mail and contact address would you prefer us to use to keep in touch?                أي العناوٌن تفضل استعمالها للتواصل مع الغرفة؟ 
 

Preferred Correspondence Address (please tick)                                   )البريد المفضل للتواصل )يرجى الاشارة ادناه 

Home الشخصي   Business  العمل 

Preferred Correspondence E-mail (please tick)                          )البريد الالكتروني المفضل للتواصل )يرجى الاشارة ادناه  
Home  الشخصي   Business  العمل

 

How did you hear about JCI?                           كٌ  سمعت عن الغرفة الفتٌة الدولٌة؟ 
JCI Website ًالموقع الالكترون     Friend صدٌق     Press الاعلام   
Other طرٌقة أخرى (please specify) ________________________________________________ )ٌرجى التحدٌد(   
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Join our Online Business Directory?  
JCI Syria maintains a Business Directory for the exclusive use of its members. This is a key networking tool facilitating business 
opportunities between Chamber members. It will appear on the website and will only be available to current Chamber members via 
password protection. As mentioned previously, unless you ‘opt in’ to the business directory by ticking the box in the Data Protection 
Notice below, your business details will remain STRICTLY CONFIDENTIAL. 

 هل تود الاًضوام لذلٍل الغرفت؟ 

عضاء. سٌمكن الوصول للدلٌل عبر لدى الغرفة الفتٌة الدولٌة دلٌل أعمال للاستعمال الحصري لأعضائها. انه أداة هامة للتشبٌك والمساعدة على تطوٌر فرص الأعمال بٌن الأ
الغرفة دناه. لدلٌل عبر وضع الاشارة المناسبة أن ٌتم اضافة معلوماتك ما لم تختار الانضمام لل وسٌكون متاح للأعضاء فقط عبر كلمة سر خاصة. كما ذكر سابقا، موقع الغرفة

 .مةجميع المعلومات المقدّ خصوصية الفتية سوف تحافظ على 

Data Protection Notice (please read) 

Please note that your personal information will be used by JCI Syria to establish and maintain your membership and to provide 
and administer Chamber activities. It will also be used to inform you of products and services by phone, e-mail and post of 
selected third parties that JCI Syria considers may be of interest to you. Furthermore your business details will be added to a 
Business Directory that is available to members of JCI Syria to use for referral purposes. 

  هلاحظت حول حواٌت الوؼلوهاث )ٌرجى القراءة(

علامك بمنتجات وخدمات شؤون الغرفة. سو  تستعمل أٌضا لإ لتأسٌس والحفاظ على عضوٌتك ولإدارة سورٌة  - الغرفة الفتٌة الدولٌة تستعملهاإن معلوماتك الشخصٌة س
 ك سو  تضا  إلى دلٌل الغرفة المتاح للأعضاء.جهات أخرى تعتبرها الغرفة هامة لك. بالإضافة إلى ذلك فإن معلومات عمل

 
It is important that you tick the relevant boxes below:                   :من المهم وضع الإشارة المناسبة أدناه 

 I am happy to add my details to the JCI Syria Business Directory      ة الفتيةفة معلوماتي إلى دليل الغرفأوافق على اضا  
 I am happy to receive information by post from selected third party أوافق على استقبال البريد من جهات أخرى مختارة 
 I am happy to receive e-mails from selected third party          لى استقبال البريد الاكتروني من جهات أخرى مختارةأوافق ع  

 

Join here 
Sign and date below to apply to join your local Junior Chamber, JCI Syria and Junior Chamber International  
 

I confirm that I have read and agree to be bound by the "Candidate Membership -An Explanation for Applicants", as attached to this document. I acknowledge 
that, if I do not meet the requirements for full membership, this will result in my application not being accepted. In this eventuality, I understand and agree that I 
shall not be entitled to a refund, in whole or in part, of my membership subscription.  

 اًضن هٌا 

 .سٛس٠خ ٚ اٌغشفخ اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخ  - ضغ رٛل١ؼه ٚاٌزبس٠خ أدٔبٖ ٌزىًّ طٍت الأضّبَ ٌفشع اٌغشفخ اٌّذٍٟ، اٌغشفخ اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخاٌشجبء ٚ
أٞ جزء ِٓ سسُ الأزسبة  زا ٌٚٓ ٠ذك ٌٟ اسزؼبدحٚافمذ ػٍٝ ششٚط الأزسبة اٌّشفمخ. أٚفك ػٍٝ أٔٗ فٟ دبي إٟٔٔ ٌُ أدمك ششٚط الأزسبة اٌّشفمخ فبٔٗ س١زُ سفض طٍت ػض٠ٛزٟ ٘أؤوذ ثأٟٔ لشأد ٚ

 اٌّذفٛع.

 
 I would like to apply to join Junior Chamber International Syria            أود طلب الانضمام للغرفة الفتية الدولية سورية 

 
Signature ______________________________ التوقيع  Date      ___________________   التاريخ 
 

Annual Subscription                                                                            الرسن السٌوي 

Our annual Subscription fees are 2,000 SYP. Once your application is filled out properly, please bring it by hand to the JCI offices in 
your Local Chapter. In addition to your application, you need to submit the fees and attach a personal photo. 

 اٌٝ ِىزت اٌغشفخ ِشفمب ثشسُ الأزسبة ووضغ صورتك ػلٍه٠شجٝ ادضبس اٌطٍت ثؼذ ٍِئٗ ٚرٛل١ؼٗ  ل.س. 0000ان اٌسٕٛٞ فٟ اٌغشفخ ٘ٛ سسُ الاشزش ْ  ئ

 
City  Tel              الهاتف Fax              فاكس  Email                  المدينة بريد الكتروني  
Damascus +963-11-3344394 +963-11-3344395 jcidamascus@gmail.com   دمشق 
Aleppo +963-99-572916 +963-21-2237070 jcialeppo@ymail.com حلب 
Homs +963-31-2179700 +963-31-2179701 jcihoms@gmail.com حمص 
Lattakia +963-41-477003  jci_lattakia@hotmail.com اللاذقية 

 
 

mailto:jcidamascus@gmail.com
mailto:jcialeppo@ymail.com
mailto:jcihoms@gmail.com
http://www.juniorchamber.org:8080/squirrelmail/src/compose.php?send_to=jci_lattakia%40hotmail.com
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Terms and Conditions 

Junior Chamber International is a voluntary organization and, as such, there are no firm commitments in terms of 
the actual time input that members have to contribute.  
 
However, as with many other organizations, the benefits that members reap are partially dependent on the amount 
of effort that they put in. If members do not get involved in activities – be that at a local, national, regional or 
international level – they cannot hope to benefit from the many opportunities that membership can offer. 
 
When a new application is delivered to one of JCI Syria‟s chapters, it is subject to the review and approval of the 
Chapter‟s Board of Directors. JCI will then contact the applicant to invite him/her to an interview with a Board Sub-
Committee to assess their reasons and motivation for joining and their commitment and understanding of the 
demands of volunteering. The applicant will be informed of the results of the interview within 48hours. If approved, 
the candidate will be asked to pay the subscription fee within one week to begin his “candidate membership”. 
 
A “candidate member” is, in effect, a “test period” to allow new members to experience all the different elements of 
Junior Chamber to see which ones interest them most. This will help them make an informed choice about which 
aspects they want to get most involved in. It also encourages chapters to ensure that their local programs provide a 
variety of opportunities for members both new and old.  
 
To qualify for full membership, candidate members are asked to undertake the following within a maximum period of 
three months from the date of first becoming a candidate member:  
 

 Attend an orientation session AND 

 Become an active member in at least one project team or commission. 
 
 

At the end of the “test period”, the Board Sub-Committee will meet with the Vice President and Commission 
Director/Project Chairman responsible for the project team to confirm the activity of the candidate member in the 
project which will determine their entitlement of full membership. 
 

The board may, in special circumstances, extend the “test period” for one, non-renewable, three months period. 
 
If the candidate member fails to gain full membership by the end of the “test period” they will not become a member 
in JCI and will not be entitled to any refunds to the subscription fees paid. They may, however, reapply to JCI if they 
chose to. 
 

N.B: all the above is subject to discussion with the LOM President. 
 

The project teams that are available will be partially dependent on the program(s) that the local chamber and region 
offers. They may include: getting more involved with a particular project, helping with internal and external publicity, 
organizing special activities and events etc.  
 

 

If you have any queries or are unsure about the candidate membership scheme, please do not hesitate to contact 
us via phone or e-mail on the appropriate contacts listed in this application. 
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 شروط الاًتساب

 
ِٚغ رٌه، ظٗ اٌؼضٛ ٌٍزطٛع. اٌٛلذ اٌزٞ ٠خظ   ف١ّب ٠خض  دح خ ٌٚزٌه ١ٌس ٕ٘بن اٌززاِبد ِذذ  ِٕظّخ رطٛػ١   ٟاٌغشفخ اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخ ٘

الأػضبء  ٠مذ ِٗػٍٝ ِمذاس اٌجٙذ اٌزٞ  ثشىً وج١شالأػضبء رؼزّذ  ٙبج٠١ٕبٌفٛائذ اٌزٟ فّب ٘ٛ اٌذبي ِغ اٌؼذ٠ذ ِٓ إٌّظّبد الأخشٜ، و

لا ٠ّىٓ أْ فجذْٚ اٌّشبسوخ اٌفؼبٌخ  –أٚ اٌذٌٟٚ  الإل١ٍّٟ ،اٌٛطٕٟ ،ػٍٝ اٌّسزٜٛ اٌّذٍٟ سٛاء   اٌّخزٍفخ، اٌّشبسوخ فٟ الأٔشطخ خلاي

 .اٌغشفخ اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخ ػض٠ٛخ ٙبلاسزفبدح ِٓ اٌفشص اٌؼذ٠ذح اٌزٟ ٠ّىٓ أْ رمذِٔأًِ فٟ ا
 

. اٌّذٍٟ الإداسح٠خضغ ٌٍّشاجؼخ ٚاٌّٛافمخ ِٓ ِجٍس فٙٛ  خسٛس٠ - اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخغشفخ اٌأدذ فشٚع ٌٝ ئػٕذِب ٠زُ رس١ٍُ طٍت جذ٠ذ 

ِٕجثمخ ػٓ ِجٍس الإداسح ٌزم١١ُ أسجبة ٚدٚافغ اٌشغجخ ثبلإٔضّبَ ئٌٝ  ِمبثٍخ شخظ١خ ِغ ٌجٕخسزذػٛن اٌغشفخ ئٌٝ ٚثّجشد اٌّٛافمخ ػ١ٍٗ، 

ػلاِه ثٕز١جخ اٌّمبثٍخ خلاي ثّب١ٔخ ٚأسثؼ١ٓ سبػخ. فٟ دبي س١زُ ئ .جٗ اٌزطٛع٠زطٍ   اٌززاَ طبٌت الإٔزسبة ٚاسز١ؼبثٗ ػّباٌغشفخ ِٚذٜ 

ٛع ٚادذ ١ٌزّىٓ ثؼذ٘ب ِٓ ثذء فزشح "اٌؼضٛ اٌسٕٛٞ خلاي أسج فغ سسَٛ الاشزشانبة ثذزسإٌجبح ثبٌّمبثٍخ فس١زُ اٌطٍت ِٓ اٌّزمذَ ٌلأ

 اٌّششخ".

 

ِٚؼشفخ ٌغشفخ اٌزٟ رّٕذٙب ااٌّخزٍفخ  اٌفشصزجشثخ ج١ّغ ث" ٌٍسّبح ٌلأػضبء اٌجذد رجش٠ج١خ"فزشح  ٟ٘ فزشح "اٌؼضٛ اٌّششخ"ئْ 

ّ  الأِٛس   ف١ٙب خشغت اٌّشبسوردٛي اٌجٛأت اٌزٟ  طذ١خر لشاس ػٍٝ ارخب نزسبػذٌزا فاْ اٌفزشح اٌزجش٠ج١خ سُٙ أوثش ِٓ غ١ش٘ب. اٌزٟ رٙ

ش ِجّٛػخ ِزٕٛػخ ِٓ اٌفشص ٌلأػضبء اٌجذد ٚاٌمذاِٝ ػٍٝ دذ ِذ١ٍخ رٛف   اٌغشف اٌّذ١ٍخ ػٍٝ رمذ٠ُ ِشبس٠غرشجغ وّب أٔٙب  ً أوجشىثش

 .سٛاء

 

 ؼضٛلجٌُٛٙ وب ثلاثخ أشٙش ِٓ ربس٠خ ٌم١بَ ثّب ٠ٍٟ فٟ غضْٛ ِذح ألظب٘اٌٍزأً٘ ٌٍؼض٠ٛخ اٌىبٍِخ، ٠طٍت ِٓ الأػضبء اٌّششذ١ٓ 

 :ِششخ
 

  و  جلست تؼرٌفٍت ػي الغرفت الفتٍت الذولٍتحضور 

  واحذة ػلى الأقلأى ٌصبح ػضو فؼال فً فرٌق ػول هشروع واحذ أو لجٌت. 
 

ٌزأو١ذ ٔشبط ٚفبػ١ٍخ  سزجزّغ ٌجٕخ اٌّمبثٍخ ِغ ٔبئت اٌشئ١س اٌّذٍٟ ِٚذ٠ش اٌٍجٕخ أٚ اٌّششٚع اٌّسإٚي "خج٠زجشاٌفزشح اٌ" ثؼذ ٔٙب٠خ 

 .اٌؼضٛ اٌّششخ فٟ فش٠ك اٌؼًّ ِٚذٜ رذم١مٗ ٌششٚط الأزسبة
 

 ٌذٜ ِجٍس الإداسح اٌذك، فٟ دبلاد خبطخ، ثزّذ٠ذ اٌفزشح اٌزجش٠ج١خ ٌثلاثخ أشٙش أخشٜ غ١ش لبثٍخ ٌٍزّذ٠ذ.

 

 ٌٚٓسٛس٠خ  -اٌغشفخ اٌفز١خ اٌذ١ٌٚخ  ٟف ػضٛا  فٍٓ ٠ظجخ ارا ٌُ ٠ذمك اٌؼضٛ اٌّششخ ج١ّغ ششٚط الإٔزسبة ٌذٜ ٔٙب٠خ اٌفزشح اٌزجش٠ج١خ 

 را سغت فٟ رٌه.ئػبدح رمذ٠ُ طٍت الأزسبة شسَٛ اٌس٠ٕٛخ اٌّذفٛػخ ٚ ٠ذك ٌٗ ئ٠ذك ٌٗ اسزشجبع أٞ ِٓ اٌ

 

 الوحلً للغرفترئٍس الهلاحظت : كل ها سبق ٌخضغ للٌقاش هغ 

 
. ِب رسّخ ثٗ اٌّذ٠ٕخ اٌزٟ رزٛاجذ ف١ٙبٚاٌّذ١ٍخ  اٌغشفخ برؼزّذ٘ ٟزٌا الأٔشطخٚ اٌجشاِج ْ فشق اٌؼًّ ٚاٌّشبس٠غ اٌّزٛافشح رؼزّذ ػٍٝئ

اد الأػّبي ثبٌغشفخ ،ح فٟ اٌذػب٠خ اٌذاخ١ٍخ ٚاٌخبسج١خ، اٌّسبػذِششٚع ِؼ١ٓ فٟرشًّ: اٌّز٠ذ ِٓ اٌّشبسوخ لذ ٟٚ٘   ٚ ، رٕظ١ُ ٚرؼش٠ف س

 .ٔشبطبد ٚأدذاس خبطخ، اٌخ..
 

 

، لا رزشدد فٟ الارظبي ثٕب ػجش اٌٙبرف أٚ اٌجش٠ذ الإٌىزشٟٚٔ ٔظبَ اٌزشش١خ ٌٍؼض٠ٛخِٓ  وذا  ئرا وبْ ٌذ٠ه أٞ اسزفسبساد أٚ ٌُ رىٓ ِزأ

 .اٌؼٕٛاْ إٌّبست اٌّزوٛس فٟ ٘زا اٌطٍتػٍٝ 


